
Préconisations d’installation

Totems DYOS





PIECE INCLUS / NON INCLUS QTT

Totem INCLUS 1

Spot INCLUS 1

Source lumineuse INCLUS
Vous pouvez changer la source lumineuse de votre Totem DYOS 

à votre convenance.

1

Caméra NON INCLUS
Préconisation : Nous préconisons la caméra Dahua IPC –

HDBW2230E-S-S2 avec son module de fixation horizontal 

PFB203W. Lien vers le site du fabriquant. D’autres marques et 

types de caméra sont adaptables sur votre Totem DYOS. Vous 

pouvez également choisir de ne pas utiliser de caméra.

1

Câble (électrique, RJ-45) NON INCLUS
Aucun câble n’est fourni avec votre Totem DYOS.

n.a.

Massif béton NON INCLUS
Nous préconisons de fixer votre Totem DYOS sur un massif 

béton. Le massif béton n’est fourni avec votre Totem DYOS.

1

Quincaillerie NON INCLUS
Seules les vis de structure du Totem DYOS sont fournies avec 

votre Totem DYOS. Aucune autre quincaillerie supplémentaire de 

fixation n’est incluse.  

n.a.

FR Liste des pièces

https://www.dahuasecurity.com/fr/products/All-Products/Network-Cameras/Lite-Series/2-MP/IPC-HDBW2230E-S-S2=S2


FR Instructions d’installation

• L’installation doit impérativement être réalisée par un professionnel qualifié, dans le strict respect des normes de

sécurité en vigueur. DYOS décline toute responsabilité concernant l’installation de ses produits, les conséquences

d’une mauvaise installation, les blessures pouvant survenir lors de cette installation ou résultant d’une utilisation

inappropriée. Le schéma d’installation fourni dans ce document est donné à titre indicatif et ne saurait engager la

responsabilité de DYOS en cas de litige ou de mauvaise interprétation.

• La mise en œuvre doit se faire par temps calme (pas d'orage, pas de pluie, pas de vent).

• Utiliser sur une surface plane - manipuler avec précaution.

• Ne pas laisser les enfants évoluer dans le périmètre d’installation.

• Un mauvais montage, calage ou manutention peut entraîner une fragilisation du produit.

• Il convient que tous les dispositifs d'assemblage soient toujours convenablement serrés et régulièrement vérifiés, et

resserrés, si nécessaire.

EN Installation instructions

• Installation must be carried out by a qualified professional in strict compliance with current safety standards. DYOS 

accepts no responsibility for the installation of its products, the consequences of incorrect installation, or injuries that 

may occur during installation or as a result of improper use. The installation diagram provided in this document is for 

information purposes only and DYOS cannot be held liable in the event of a dispute or misinterpretation.

• Installation must be carried out in calm weather (no storms, rain, or wind).

• Use on a flat surface - handle with care.

• Do not allow children to play within the installation perimeter.

• Improper assembly, wedging, or handling may weaken the product.

• All assembly devices should always be properly tightened and regularly checked, and retightened if necessary.

PT Instruções de instalação

• A instalação deve ser realizada por um profissional qualificado, em estrita conformidade com as normas de

segurança em vigor. A DYOS declina qualquer responsabilidade pela instalação dos seus produtos, pelas

consequências de uma instalação incorreta, pelos ferimentos que possam ocorrer durante a instalação ou

resultantes de uma utilização inadequada. O esquema de instalação fornecido neste documento é meramente

indicativo e não pode comprometer a responsabilidade da DYOS em caso de litígio ou má interpretação.

• A instalação deve ser feita em condições meteorológicas favoráveis (sem trovoadas, chuva ou vento).

• Utilizar numa superfície plana - manusear com cuidado.

• Não deixar crianças brincar na área de instalação.

• Uma montagem, fixação ou manuseamento incorretos podem fragilizar o produto.

• Todos os dispositivos de montagem devem estar sempre bem apertados e ser verificados regularmente e

reapertados, se necessário.



IT Istruzioni per l'installazione

• L'installazione deve essere eseguita da un professionista qualificato, nel rigoroso rispetto delle norme di sicurezza

vigenti. DYOS declina ogni responsabilità relativa all'installazione dei propri prodotti, alle conseguenze di

un'installazione non corretta, alle lesioni che potrebbero verificarsi durante l'installazione o derivanti da un uso

improprio. Lo schema di installazione fornito in questo documento è puramente indicativo e non può impegnare la

responsabilità di DYOS in caso di controversia o errata interpretazione.

• L'installazione deve essere effettuata in condizioni climatiche favorevoli (assenza di temporali, pioggia o vento).

• Utilizzare su una superficie piana - maneggiare con cura.

• Non lasciare che i bambini si avvicinino al perimetro di installazione.

• Un montaggio, un fissaggio o una movimentazione non corretti possono compromettere la resistenza del prodotto.

• È necessario che tutti i dispositivi di assemblaggio siano sempre adeguatamente serrati e regolarmente controllati e,

se necessario, serrati nuovamente.

ES Instrucciones de instalación

• La instalación debe ser realizada por un profesional cualificado, respetando estrictamente las normas de seguridad

vigentes. DYOS declina toda responsabilidad en relación con la instalación de sus productos, las consecuencias de

una instalación incorrecta, las lesiones que puedan producirse durante dicha instalación o como resultado de un

uso inadecuado. El esquema de instalación que se proporciona en este documento es meramente indicativo y

DYOS no se hace responsable en caso de litigio o mala interpretación.

• La instalación debe realizarse en condiciones meteorológicas favorables (sin tormentas, lluvia ni viento).

• Utilizar sobre una superficie plana; manipular con precaución.

• No dejar que los niños se acerquen al perímetro de instalación.

• Un montaje, ajuste o manipulación incorrectos pueden debilitar el producto.

• Todos los dispositivos de montaje deben estar siempre bien apretados y revisarse periódicamente, y volver a

apretarse si es necesario.

DE Installationsanleitung

• Die Installation muss unbedingt von einem qualifizierten Fachmann unter strikter Einhaltung der geltenden

Sicherheitsnormen durchgeführt werden. DYOS lehnt jede Verantwortung für die Installation seiner Produkte, die

Folgen einer unsachgemäßen Installation, Verletzungen, die während der Installation oder durch unsachgemäßen

Gebrauch entstehen können, ab. Die in diesem Dokument enthaltene Installationszeichnung dient nur zur

Orientierung und DYOS übernimmt keine Haftung im Falle von Streitigkeiten oder Fehlinterpretationen.

• Die Installation muss bei ruhigem Wetter (kein Gewitter, kein Regen, kein Wind) erfolgen.

• Auf einer ebenen Fläche verwenden – vorsichtig handhaben.

• Kinder nicht in den Installationsbereich lassen.

• Eine unsachgemäße Montage, Befestigung oder Handhabung kann zu einer Schwächung des Produkts führen.

• Alle Befestigungselemente müssen stets fest angezogen.



1) Votre produit

Propriétés

L'armature est en acier (pour sa robustesse).

Il est recouvert d’un revêtement protecteur contre la rouille (thermolaquage).

Chaque produit est fabriqué et assemblé de manière artisanale à partir de pièces dont le traitement de surface est

réalisé individuellement, avant assemblage. Ces éléments métalliques ne peuvent être exempts d'irrégularités d'aspect

provenant à la fois du processus de traitement de surface et des opérations d'assemblage. L'aspect final du produit est

donc directement lié à ces possibles irrégularités.

2) Précautions d’utilisation

Nous ne pouvons garantir l’efficacité de la couche de peinture protectrice contre la rouille (thermolaquage) si cette

dernière est endommagée lors de l’installation ou de l’utilisation.

L’accumulation d’eau et/ou de feuilles mortes contribue à la dégradation de la structure: veillez à la nettoyer

régulièrement.

Ne pas accrocher d’objets sur l’armature.

3) Entretien et vieillissement

Il est normal de constater une usure naturelle du produit avec le temps et l'usage, sous la forme d'une altération des

couleurs et états de surface.

Exposition aux UV

Avec le temps, on observe une décoloration des matières exposées aux UV, phénomène dû aussi bien aux rayons du

soleil qu'à ceux de la lune. Cette évolution des couleurs, exposées aux éléments extérieurs, est normale.

Entretien quotidien

Votre produit est soumis aux éléments extérieurs, il est donc à nettoyer régulièrement.

Nettoyer avec un chiffon humide imbibé d’eau savonneuse tiède. Rincer abondamment. Terminer avec un tissu propre

et sec.

En l'absence de nettoyage régulier votre produit va obligatoirement se dégrader.

Conditions climatiques (vent, pluie, neige, grêle, vents salins)

Le mobilier d'extérieur est conçu pour être utilisé dans des conditions climatiques extérieures normales. De forts aléas

climatiques ou des conditions météorologiques exceptionnelles peuvent avoir des répercussions sur l'aspect, le bon

usage et la durée de vie du produit.

FR Conseils d’entretien



Trappe 

amovible

Façade 

amovible

FR Schéma d’installation

Marquer l’emplacement 

des points d’encrage du 

totem sur le massif béton

Massif béton 

50x50x35cm

Platine de fixation du totem

Percer et placer des 

goujons d’ancrage 

dans le massif béton

153mm

153mm

80mm

Platine de support du spot

Placer le totem sur le 

massif béton et le 

boulonner

Connecter la source lumineuse 

à l’alimentation électrique dans 

le spot

Goujon d’ancrage 

conseillé :   

12 Lg 100

Cable RJ-45 pour caméra

Gaine technique, passage 

RJ-45 pour caméra

Passer le câble RJ-45 dans la 

gaine et le connecter à la 

caméra

Placer le spot dans 

l’emplacement prévu à 

cet effet

Refermer le totem 

en replaçant la 

façade et la trappe 

amovible

1 2

3 4

Avertissement : Ce schéma est fourni à titre purement illustratif et ne constitue en 

aucun cas une notice de montage. L’installation doit impérativement être réalisée 

par un professionnel qualifié, conformément aux normes de sécurité en vigueur. 

DYOS décline toute responsabilité en cas de mauvaise installation, de blessures ou 

d’utilisation inappropriée. Ce document n’engage en rien la responsabilité de DYOS 

en cas de litige ou de mauvaise interprétation.

La caméra, la quincaillerie, le massif béton, le câble d’alimentation électrique ainsi 

que le câble RJ-45 ne sont pas vendus avec le totem DYOS.

Nous conservons l'intégralité des droits de propriété intellectuelle sur 

les conceptions et la documentation créées pour ce projet spécifique. 

Ces données ne peuvent être divulguées ni utilisées sans notre 

consentement écrit explicite. Toute reproduction ou autre violation de 

nos droits de propriété fera l'objet de poursuites judiciaires.

Alimentation électrique
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